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Bienvenido a PROYECTA, un programa de 

mueble singular para amueblar tu hogar donde 

predominan las formas elegantes que ofrecen 

propuestas innovadoras sin perder la practicidad 

y la versatilidad que lo hace único. Los acabados 

combinan la chapa de madera natural con los 

lacados de forma dinámica y exclusiva, que 

hacen de este programa una solución perfecta 

que se adapta tu modo de vida. 

Welcome to PROYECTA, a program of rooms dominated 

by lines and shapes, elegant and unique, offering 

innovative proposals but with a practical touch that 

makes it unique. Finishes range from the plating of 

selected natural wood of the highest quality and purity, 

including the latest trends in Scandinavian style, until 

lacquered flooring that make this program a perfect 

solution to suit your lifestyle.

Bienvenue sur PROYECTA, un programme de chambres 

dominée par lignes et formes, élégants et uniques, offrant 

des propositions novatrices, mais avec une touche 

pratique qui le rend unique. Finitions gamme depuis 

le placage de bois naturel sélectionné de la plus haute 

qualité et pureté, y compris les dernières tendances dans 

un style scandinave, jusqu’à ce que le laqué plancher qui 

rendent ce programme une solution parfaite en fonction 

de votre style de vie.
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La originalidad del buffet BLIND con cajón central en cristal combinado en frentes W, es una de las carac-

terísticas de esta propuesta de gran practicidad. La composición se combina con la estantería BISTRO y 

la mesa de comedor TRAZO.

The originality of the BLIND buffet with the central drawer of the glass combined in W fronts, is one of the characteris-

tics of this highly practical proposal. The composition is combined with the BISTRO shelf and the TRAZO dining table.

L’originalité du buffet BLIND avec le tiroir central du verre combiné à des façades W est l’une des caractéristiques de 

cette proposition très pratique. La composition est combinée avec l’étagère BISTRO et la table à manger TRAZO.
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La colección de estanterías BISTRO se carac-

teriza por su gran versatilidad. Pueden utili-

zarse como estantería o como apoyo para la 

televisión en tu zona de salón preferida.

The collection of BISTRO shelves is characterized by 

its great versatility. They can be used as a bookshelf or 

as a support for television in your favorite lounge area.

La collection d’étagères BISTRO se caractérise par sa 

grande polyvalence. Ils peuvent être utilisés comme 

bibliothèque ou comme support pour la télévision 

dans votre salon préféré.
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SLIDE es la nueva colección de módulos corredera, combina el Nogal 

Americano con lacado Sepia que contrasta con la trasera en Mostaza.

Conseguimos una propuesta moderna y única.

SLIDE is the new collection of sliding modules, combining the Nogal Americano 

with Sepia lacquer that contrasts with the Mostaza back. We get a modern and 

unique proposal.

SLIDE est la nouvelle collection de modules coulissants, combinant le Nogal Ame-

ricano au laque Sepia contrastant avec le dos Mostaza. Nous obtenons une pro-

position moderne et unique.
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Juego de tres estanterías BISTRO laca-

das en color Bambú combinadas con 

diáfanos en color Sombra. La colocación 

a pared vendrá definida por la utilidad 

que quieras darle al conjunto.

Set of three BISTRO shelves lacquered in 

Bambú color combined with hollow modules 

in Sombra color. Wall placement will be defi-

ned by the utility you want to give to the whole.

Ensemble de trois étagères BISTRO laquées 

de couleur Bambú combinées avec des mo-

dules creux de couleur Sombra. L’emplace-

ment du mur sera défini par l’utilitaire que 

vous souhaitez donner à l’ensemble. 
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PROYECTA 15 Los pequeños detalles aportan persona-

lidad. Imagina tu espacio de relax con la 

mesa de centro LABEL y la estantería a 

pared BISTRO.

The small details bring personality. Imagine your 

relaxation space with the LABEL coffee table and 

the BISTRO wall shelf.

Les petits détails apportent de la personnalité. 

Imaginez votre espace de détente avec la table 

basse LABEL et l’étagère murale BISTRO.
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La colección de estanterías SÍNTESIS de gran 

personalidad y practicidad permite combinar 

puertas y diáfanos en diferentes acabados.

The collection of shelves SÍNTESIS of great perso-

nality and practicality allows to combine doors and 

diaphanous in different finishes.

La collection d’étagères SÍNTESIS d’une grande 

personnalité et de praticité permet de combiner 

portes diaphanes et dans différentes finitions.
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Buffet corredera COMBI lacado Blue y Oak Nudos con puerta 

corredera de cristal hacen una propuesta atrevida y moderna. 

Esta opción te ofrece la posibilidad de combinar los acabados 

como más te guste.

Lacquered Blue and Oak Nudos COMBI sliding buffet with glass sliding 

door make a bold and modern proposal. This option offers you the pos-

sibility of combining the finishes as you like.

Le buffet coulissant COMBI laqué Blue et Oak Nudos avec porte coulis-

sante en verre constitue une proposition audacieuse et moderne. Cette 

option vous offre la possibilité de combiner les finitions à votre guise.
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Propuesta de estantería SÍNTESIS P31 com-

binada con puertas vitrina y diáfanos. ¿Qué 

utilidad quieres darle? Tú eliges… 

Proposal of a SÍNTESIS P31 bookcase combined 

with showcase and diaphanous doors. What utility 

do you want to give it? You choose…

Proposition d’une bibliothèque SÍNTESIS P31 com-

binée avec une vitrine et des portes diaphanes. Quel 

utilitaire voulez-vous lui donner? Tu choisis…
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COMPACTO C de gran versatilidad y calidad en sus acabados. Define el estilo 

eligiendo las combinaciones que más te gusten para frentes, caja o diáfanos.

COMPACT C of great versatility and quality in its finishes. Define the style by choosing the 

combinations that you like most for fronts, boxes or diaphanous.

COMPACT C d’une grande polyvalence et de qualité dans ses finitions. Définissez le style 

en choisissant les combinaisons que vous préférez pour les façades, les boîtes et les dia-

phanes.
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Esta propuesta de la estantería SÍNTESIS 

P42 destaca por el acabado de madera en 

Nogal Americano que junto a la trasera laca-

da en Almendra te aporta equilibrio y realza 

la calidad del acabado de la chapa natural.

This proposal of the SÍNTESIS P42 shelving 

stands out for the American Walnut wood finish 

which, next to the Almond lacquered back, brings 

balance and enhances the quality of the natural 

veneer finish.

Cette proposition du rayonnage SÍNTESIS P42 se 

distingue par la finition en bois American Walnut 

qui, à côté du dossier laqué Almond, apporte un 

équilibre et améliore la qualité de la finition du 

placage naturel.
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BOOK es la nueva colección de buffets con puertas plega-

bles. Estas prácticas puertas permiten que puedas acceder 

a su interior con total comodidad sin ocupar apenas espacio.

BOOK is the new collection of buffets with folding doors. These prac-

tical doors allow you to access the interior with total comfort without 

taking up almost space.

BOOK est la nouvelle collection de buffets à portes pliantes. Ces por-

tes pratiques vous permettent d’accéder à l’intérieur avec un confort 

total sans prendre presque de place.

26  •  27
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La colección SÍNTESIS ofrece diferentes combinaciones de librerías. 

Elige el tamaño que mejor se adapte a tu espacio para completar tu 

zona de salón o comedor.

The SÍNTESIS collection offers different combinations of libraries. Choose the 

size that best suits your space to complete your living room or dining area.

La collection SÍNTESIS propose différentes combinaisons de bibliothèques. 

Choisissez la taille qui convient le mieux à votre espace pour compléter votre 

salon ou votre salle à manger.
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COMPACTO A suspendido a pared, totalmente personalizable en to-

dos sus acabados. También tienes la opción si lo prefieres con la base 

metálica SUPPORT. 

COMPACT A suspended to wall, fully customizable in all its finishes. You also 

have the option if you prefer with the SUPPORT metal base.

COMPACT A suspendu au mur, entièrement personnalisable dans toutes ses 

finitions. Vous avez également l’option si vous préférez avec la base en métal 

SUPPORT.
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El COMPACTO F destaca el acabado a inglete de toda la caja exterior.

The COMPACT F highlights the miter finish of the entire outer case.

Le F COMPACT souligne la finition en onglet de l’ensemble du boîtier extérieur.

COMPACTO D, el acabado Blue y Sombra real-
zan el diseño y conviven en perfecto equilibrio.

COMPACT D, the Blue and Sombra finish enhance the 

design and coexist in perfect balance.

COMPACT D, les finitions Blue et Sombra améliorent 

le design et coexistent dans un équilibre parfait.

16

N O G A L  A M E R I C A N O   /   A L M E N D R A   /   S O M B R A
109

 
 109

32  •  33

17

S O M B R A   /   B L U E
 154

 
 94



34  •  35

18

R U S T I C   /   S E P I A   /   S O M B R A

M E S A  T R A Z O

158

 
 180

Estantería SÍNTESIS P35 en lacado Sombra, Sepia y Rústic. 
Una propuesta sobria y elegante pensada para tu espacio de 
trabajo en casa.

SÍNTESIS P35 shelf in lacquered Sombra, Sepia and Rustic. A sober and 

elegant proposal designed for your work space at home.

Tablette de SÍNTESIS P35 en laqué Sombra, Sepia et Rustic. Une pro-

position sobre et élégante conçue pour votre espace de travail à la mai-

son.



Propuesta para zona de salón que combina 

el módulo BLIND con frente W y el Compac-

to R en lacado Almendra y Castaño.

Proposal for a lounge area that combines the 

BLIND module with W front and the Compact R in 

Almendra and Castaño lacquered.

Proposition d’un salon combinant le module 

BLIND avec W-Front et le Compact R laqué Al-

mendra et Castaño.
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La estantería DOBLE en acabado madera Oak Nudos 

con estructura de metal y trasera W en color Sombra, 

destaca por sus gruesos en los estantes. Disponible en 

tres anchos y dos alturas.

Oak Nudos DOBLE shelving in wood finish with metal structure 

and W back rear in Sombra, stands out for its thick shelves. Avai-

lable in three widths and two heights.

Le DOBLE rayonnage Oak Nudos en finition bois avec structure 

en métal et dos Sombra à l’arrière se distingue par ses étagères 

épaisses. Disponible en trois largeurs et deux hauteurs.
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Si prefieres, puedes sustituir el diáfano de cristal del Bufet BLIND por uno lacado en 

el color que más te guste, consiguiendo una opción más versátil.

If you prefer, you can substitute the transparent glass of the BLIND Buffet with a lacquered one 

in the color that you like, getting a more versatile option.

Si vous préférez, vous pouvez remplacer le verre transparent du BLIND Buffet par un verre laqué 

de la couleur de votre choix, pour obtenir une option plus polyvalente.
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Buffet BLIND lacado en Sombra y Bambú. Puedes personalizar las puertas como más te gusten, en este caso lisas y W.

Buffet BLIND lacquered in Sombra and Bambú. You can customize the doors as you like, and in this case lisas and W.

Buffet BLIND laqué en Sombra et Bambú. Vous pouvez personnaliser les portes à votre guise, et dans ce cas lisas et w.



42  •  43

23

S E P I A   /   C A S T A Ñ O

T Ó R T O R A   /   B L U E
270

 
 135



44  •  45

24

B L U E 184

 
 67



Bufet BOOK con puertas plegables. Su simetría permite la apertura total 

de las puertas para tener acceso completo al interior. 

Buffet BOOK with folding doors. Its symmetry allows the total opening of the doors 

to have full access to the interior.

Buffet BOOK avec portes pliantes. Sa symétrie permet à l’ouverture totale des por-

tes d’avoir un accès complet à l’intérieur.
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La colección BOOK también te ofrece 

buffets de proporciones cuadradas pen-

sadas para espacios más compactos. Si 

te atreves en la elección del color, en este 

caso Mostaza, consigues una pieza de 

gran personalidad.

The BOOK collection also offers square-sized 

dressers designed for more compact spaces. 

Dare to choose the color, in this case Mustard, 

get a piece of great personality.

La collection BOOK propose également des 

commodes carrées conçues pour les espaces 

plus compacts. Ose choisir la couleur, dans ce 

cas Mostaza, obtenez un morceau de grande 

personnalité.
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La colección DOBLE te ofre-
ce módulos singulares para la 
televisión. Una opción sencilla 
pero muy práctica para solu-
ciones más minimalistas.

The DOUBLE collection offers you 

unique modules for television. A 

simple but very practical option for 

more minimalist solutions.

La collection DOUBLE vous pro-

pose des modules uniques pour la 

télévision. Une option simple mais 

très pratique pour des solutions 

plus minimalistes.
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Divertida colección de mesas de centro LABEL, donde la com-

binación de color y acabado madera natural contrastada con la 

unión central y las patas metálicas.

Fun collection of LABEL coffee tables, where the combination of color and 

natural wood finish contrasted with the central union and the metal legs.

Collection amusante de tables basses LABEL, où la combinaison de cou-

leurs et de finitions en bois naturel contraste avec l’union centrale et les 

pieds en métal.
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M E S A S  D E  C O M E D O R

T R A Z O

La mesa de comedor TRAZO fija está 
disponible en tres medidas. Destaca el 
acabado de madera natural que con-
trasta con la unión central de la mesa 
y las patas metálicas.

The fixed TRAZO dining table is available in 

three sizes. Stresses the natural wood finish 

that contrasts with the central union of the 

table and metal legs.

La table à manger TRAZO fixe est disponi-

ble en trois tailles. Souligne la finition en bois 

naturel qui contraste avec l’union centrale 

de la table et des pieds en métal.

  230 x 96 x 79   190 x 96 x 79 



Las lacas están disponibles en acabado Mate y Brillo.

Lacquers are available in Matte and Gloss.

Les laques sont disponibles en finitions Mate et Brillant.

Roble

Blanco Lacado

Argenta Lacado

Sepia Lacado Tórtora Lacado

Nogal Americano 

Negruzco Lacado

Cuarzo Lacado

Bambú Lacado 

Sombra Lacado

Blue Lacado

Castaño Lacado

Mostaza Lacado

Almendra Lacado

Coral Lacado

Bronce Lacado

Oak Nudos

Rustic
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A continuación detallamos cada composición para mayor practicidad de búsqueda a lo largo del catálogo.

To follow, each composition is detailed to make your search through the catalogue more practical. 

Pour une recherche facilitée dans tous le catalogue, nous vous en détaillons ci-après chacune des compositions. 
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